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Университет как социальный институт образования и науки за свою историю пережил несколько трансформаций. В эпоху модерна сменили друг друга две концепции университета: концепция разума (по И. Канту) и концепция культуры (по В. фон Гумбольдту). В качестве главной цели существования университета на смену идеи публичного применения разума пришло единство преподавания и исследования. С начала 90-х годов XX века принято говорить о третьей модели университета – концепции совершенства (University of excellence). Новая модель университета как стремящейся к экспансии бизнес-корпорации заимствует многие черты у бизнес-структур, в том числе стремление создать и поддерживать уникальный имидж.
Канадский исследователь высшего образования Билл Ридингс отмечает, что с возникновением новой модели изменилась и центральная фигура университета. Если в университете гумбольдтовского типа это был преподаватель-исследователь, то в университете совершенства им становится ректор, то есть управляющий [5]. Не удивительно, что официальные веб-сайты университетов обязательно содержат подробную информацию о ректоре: его биографию, тексты выступлений и даже рабочий график. В рамках исследования языка самопрезентации современного университета представляется важным изучить жанр обращения ректора к посетителям веб-сайта университета как один из ключевых элементов конструирования имиджа современного вуза.
Актуальность нашего исследования обусловлена фундаментальной ролью университета в социуме и высоким интересом к исследованиям в области стратегических коммуникаций в высшем образовании, обусловленным необходимостью повышения конкурентоспособности как отдельных вузов, так и системы высшего образования государства в целом. Данное направление представляет интерес как новая сфера коммуникации, аккумулирующая эффективные дискурсивные практики различных сфер деятельности человека. Университетский дискурс является малоизученным типом дискурса, среди его жанров наиболее исследованы жанры миссии и новостной статьи. Являясь институциональным дискурсом, он содержит в себе транспонированные признаки различных дискурсов (педагогический, научный, рекламный и др.) Интердискурсивность университетского дискурса позволяет исследовать влияние одного типа дискурса на другой. Также стоит отметить, что сопоставительные исследования в области университетского дискурса практически отсутствуют. Изучение обращений ректоров университетов России, США, Канады и Испании способствует выявлению особенностей концептов «университет» и «высшее образование» в указанных лингвокультурах.
Целью настоящей работы является выявление языковых особенностей жанра обращения ректора университета, типических как для данного жанра в целом, так и для различных лингвокультур. Для достижения цели нашего исследования поставлены следующие задачи: 1) систематизировать обращения, установив их адресатов и особенности представления обращений на страницах веб-сайтов; 2) определить стандартную структуру обращения, выявить обязательные и вариативные темы и основное сообщение; 3) установить языковые средства, с помощью которых передается основное сообщение и оказывается влияние на адресата; 4) определить отличительные особенности, характеризующие обращения ректоров университетов разных стран.
Материалом для исследования послужили 33 текста обращений ректоров на английском языке, размещенные на веб-сайтах университетов России, США, Канады и Испании. Тексты были отобраны методом сплошной выборки в поисковой выдаче при запросе ключевых слов на английском языке.
Теоретическую базу работы составляют труды отечественных и зарубежных исследователей в области теории высшего образования, жанроведения, дискурсивного анализа текста и когнитивной лингвистики.
В исследовании применяются следующие методы: анализ языковых особенностей текста, концептуальный анализ, контекстуальный анализ, сопоставительный метод, дискурс-анализ, а также корпусный подход с использованием специализированного программного обеспечения.
[bookmark: _GoBack]В результате проведенного исследования были выявлены общие закономерности жанра обращения ректора к посетителям веб-сайта университета, а также отдельные языковые особенности, присущие обращениям представителей англоязычной, испаноязычной и русскоязычной лингвокультур. В подавляющем большинстве изученных текстов было обнаружено использование языковых средств с положительной эмоционально-экспрессивной окраской и концептуальных метафор (университет как семья, обучение как путь), а также вербальное моделирование образа идеального обучающегося и выпускника университета (главное качество – стремление изменить мир). Среди отличий отмечены особенности лексического выражения концепта «обучение» (практически исключительно “training” в обращениях ректоров российских университетов, преимущественно “teaching” в обращениях ректоров вузов других стран), а также некоторые отличия, вызванные особенностями культуры и устройства сферы высшего образования разных стран.
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